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לְמַ֤עַן1
Ugruna–
H4616

֙ צִיּוֹן
Tsiyon'un
H6726

א ֹ֣ ל
degil
H3808

ה אֶחֱשֶׁ֔
susacagim
H2814

עַן וּלְמַ֥
ve–ugruna–
H4616

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim'in
H3389

א ֹ֣ ל
degil
H3808

אֶשְׁק֑וֹט
duracagim
H8252

עַד־
dek–
H5704

יֵצֵ֤א
cikar
H3318

כַנֹּגַ֙הּ֙
parlaklik–gibi–
H5051

הּ צִדְקָ֔
dogrulugu
H6664

הּ וִישׁוּעָתָ֖
ve–kurtulusu
H3444

יד כְּלַפִּ֥
mesal–gibi–
H3940

ר׃ יִבְעָֽ
yanacak

Zaferi &#305;&#351;&#305;k gibi parlay&#305;ncaya, Kurtulu&#351;u me&#351;ale gibi yan&#305;ncaya dek 
Siyon u&#287;runa susmayacak, Yeru&#351;alim u&#287;runa sessiz kalmayaca&#287;&#305;m.

וְרָא֤ו2ּ
Ve–gorecekler
H7200

גוֹיִם֙
uluslar

ךְ צִדְקֵ֔
dogrulugunu
H6664

וְכָל־
ve–tum–
H3605

ים מְלָכִ֖
krallar
H4428

כְּבוֹדֵ֑ךְ
yukselisini
H3519

רָא וְקֹ֤
ve–cagrilacak
H7121

לָךְ֙
sana

ם שֵׁ֣
ad–
H8034

שׁ חָדָ֔
yeni
H2319

ר אֲשֶׁ֛
ki

י פִּ֥
agzi–
H6310

יְהוָה֖
YHVH'nin
H3068

נּוּ׃ יִקֳּבֶֽ
belirleyecek–onu

Uluslar senin zaferini, B&#252;t&#252;n krallar g&#246;rkemini g&#246;recek. RABbin kendi a&#287;z&#305;yla 
belirledi&#287;i yeni bir adla an&#305;lacaks&#305;n.

וְהָיִ֛יתְ  3
Ve–olacaksin
H1961

עֲטֶ֥רֶת
tac–
H5850

רֶת תִּפְאֶ֖
yukselisinin
H8597

בְּיַד־
elinde–
H3027

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

]וצנוף[
[ve–sarik]
H6801

)וּצְנִ֥יף(
(ve–sarigi)
H6797

מְלוּכָ֖ה
kralligin
H4410

בְּכַף־
avucunda–
H3709

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Elohim'in
H0430

RABbin elinde g&#252;zellik tac&#305;, Tanr&#305;n&#305;n elinde krall&#305;k sar&#305;&#287;&#305; 
olacaks&#305;n.

א־4 ֹֽ ל
Degil–
H3808

יֵאָמֵר֩
denilecek
H0559

ךְ לָ֨
sana

ע֜וֹד
tekrar
H5750

ה עֲזוּבָ֗
terk–edilmis

וּלְאַרְצֵךְ֙
ve–ulkene
H0776

לאֹ־
degil–
H3808

יֵאָמֵ֥ר
denilecek
H0559

עוֹד֙
tekrar
H5750

ה שְׁמָמָ֔
issiz

י כִּ֣
cunku

ךְ לָ֗
sana

יִקָּרֵא֙
cagrilacak
H7121

חֶפְצִי־
zevkim–
H2657

הּ בָ֔
onda
H2657

וּלְאַרְצֵ֖ךְ
ve–ulkene
H0776

בְּעוּלָה֑
evli
H1166

י־ כִּֽ
cunku–

חָפֵ֤ץ
haz–alur

יְהוָה֙
YHVH
H3068

ךְ בָּ֔
sende

וְאַרְצֵ֖ךְ
ve–ulken
H0776

ל׃ תִּבָּעֵֽ
evlenecek
H1166

Art&#305;k sana &#8249;&#8249;Terk edilmi&#351;&#8250;&#8250;, &#220;lkene 
&#8249;&#8249;Virane&#8250;&#8250; denmeyecek; Bunun yerine sana 
&#8249;&#8249;Sevdi&#287;im&#8250;&#8250;, &#220;lkene &#8249;&#8249;Evli&#8250;&#8250; denecek. 
&#199;&#252;nk&#252; RAB seni seviyor, &#220;lken de evli say&#305;lacak.
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י־5 כִּֽ
Cunku–

יִבְעַל֤
evlenir
H1166

בָּחוּר֙
genc–adam
H0970

ה בְּתוּלָ֔
bakireyle
H1330

יִבְעָל֖וּךְ
evlenecekler–seni
H1166

בָּנָיִ֑ךְ
ogullarin

וּמְשׂ֤וֹשׂ
ve–sevinciyle–
H4885

֙ חָתָן
damadin
H2860

עַל־
uzerine–

ה כַּלָּ֔
gelinin
H3618

ישׂ יָשִׂ֥
sevinecek
H7797

עָלַ֖יִךְ
uzerinde

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Elohim'in
H0430

Bir delikanl&#305; bir k&#305;zla nas&#305;l evlenirse, O&#287;ullar&#305;n da seninle &#246;yle evlenecek. 
G&#252;vey gelinle nas&#305;l sevinirse, Tanr&#305;n da seninle &#246;yle sevinecek. veren seninle 
evlenecek&#8250;&#8250;.

עַל־6
Uzerinde–

חוֹמֹתַ֣יִךְ
duvarlarin
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerushalayim
H3389

֙ הִפְקַדְ֙תִּי
atadim

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
gozculer
H8104

כָּל־
tum–
H3605

הַיּ֧וֹם
gun
H3117

וְכָל־
ve–tum–
H3605

יְלָה הַלַּ֛
gece
H3915

יד תָּמִ֖
daima
H8548

א ֹ֣ ל
degil
H3808

יֶחֱשׁ֑וּ
susacaklar
H2814

הַמַּזְכִּרִים֙
ananlarin–
H2142

אֶת־
[direkt]
H0853

יְהוָ֔ה
YHVH'yi
H3068

אַל־
degil–
H0408

י דֳּמִ֖
sessizlik
H1824

ם׃ לָכֶֽ
size

Ey Yeru&#351;alim, surlar&#305;na bek&#231;iler diktim, Gece g&#252;nd&#252;z hi&#231; susmayacaklar. Ey 
RABbe s&#246;z&#252;n&#252; an&#305;msatanlar, Yeru&#351;alimi peki&#351;tirene, Onu 
yery&#252;z&#252;n&#252;n &#246;v&#252;nc&#252; k&#305;lana dek Durup dinlenmeden RABbe 
yakar&#305;n, Ona rahat vermeyin.

ל־7 וְאַֽ
Ve–degil–
H0408

תִּתְּנ֥וּ
verin
H5414

י דֳמִ֖
sessizlik
H1824

ל֑וֹ
Ona

עַד־
dek–
H5704

ן יְכוֹנֵ֞
kurana

וְעַד־
ve–dek–
H5704

ים יָשִׂ֧
yapana

אֶת־
[direkt]
H0853

֛�ם יְרֽוּשָׁלִַ
Yerushalayim'i
H3389

ה תְּהִלָּ֖
ovgu
H8416

רֶץ׃ בָּאָֽ
yeryuzunde
H0776

ע8 נִשְׁבַּ֧
Yemin–etti
H7650

יְהוָה֛
YHVH
H3068

ימִינ֖וֹ בִּֽ
sag–eliyle–
H3225

וּבִזְר֣וֹעַ
ve–koluyla–
H2220

עֻזּ֑וֹ
gucunun
H5797

אִם־
eger–

֩ אֶתֵּן
verirsem
H5414

אֶת־
[direkt]
H0853

דְּגָנֵ֨ךְ
tahilini
H1715

ע֤וֹד
tekrar
H5750

֙ אֲכָל מַֽ
yiyecek–
H3978

יִךְ יְבַ֔ לְאֹ֣
dusmanlaruna
H0341

וְאִם־
ve–eger–

יִשְׁתּ֤וּ
icerlerse
H8354

בְנֵֽי־
ogullari–

נֵכָר֙
yabancinin
H5236

ךְ ירוֹשֵׁ֔ תִּֽ
sarrabini
H8492

ר אֲשֶׁ֥
ki

יָגַעַ֖תְּ
calistin
H3021

בּֽוֹ׃
icinde

RAB sa&#287; elini, g&#252;&#231;l&#252; kolunu kald&#305;r&#305;p ant i&#231;ti: 
&#8249;&#8249;Tah&#305;l&#305;n&#305; bir daha d&#252;&#351;manlar&#305;na yedirmeyece&#287;im, 
Emek verdi&#287;in yeni &#351;arab&#305; yabanc&#305;lar i&#231;meyecek.

י9 כִּ֤
Cunku

֙ מְאַסְפָיו
toplyanlar
H0622

הוּ יאֹכְלֻ֔
yiyecekler–onu
H0398

לְל֖וּ וְהִֽ
ve–ovecekler

אֶת־
[direkt]
H0853

יְהוָה֑
YHVH'yi
H3068

יו וּֽמְקַבְּצָ֥
ve–devirenler
H6908

הוּ יִשְׁתֻּ֖
icecekler–onu
H8354

בְּחַצְר֥וֹת
avlularunda–

ׁי׃ קָדְשִֽ
kutsalligimin
H6944

ס
[selah]

Tah&#305;l&#305; dev&#351;iren yiyecek Ve RABbe &#246;vg&#252;ler sunacak. &#220;z&#252;m&#252; 
toplayan, &#350;arab&#305;n&#305; kutsal avlular&#305;mda i&#231;ecek.&#8250;&#8250;
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עִבְר֤ו10ּ
Gecin

֙ עִבְרוּ
gecin

ים בַּשְּׁעָרִ֔
kapilardan
H8179

פַּנּ֖וּ
hazirlayin
H6437

רֶךְ דֶּ֣
yolunu–
H1870

הָעָם֑
halkin

לּוּ סֹ֣
doldurun
H5549

לּוּ סֹ֤
doldurun
H5549

מְסִלָּה֙ הַֽ
caddeyi
H4546

סַקְּל֣וּ
temizleyin
H5619

בֶן מֵאֶ֔
tastan
H0068

ימוּ הָרִ֥
kaldirin

נֵס֖
bayrak
H5251

עַל־
uzerine–

ים׃ הָעַמִּֽ
halklarin

Ge&#231;in, ge&#231;in kent kap&#305;lar&#305;ndan! Halk&#305;n yolunu a&#231;&#305;n! Toprak 
y&#305;&#287;&#305;p yol yap&#305;n, Ta&#351;lar&#305; ay&#305;klay&#305;n, uluslar i&#231;in sancak 
dikin!

הִנֵּ֣ה11
Iste
H2009

יְהוָ֗ה
YHVH
H3068

֙ הִשְׁמִי֙עַ
duyurdu
H8085

אֶל־
uzerine–
H0413

קְצֵה֣
ucuna

רֶץ הָאָ֔
yeryuzunun
H0776

֙ אִמְרוּ
soyleyin
H0559

לְבַת־
kizina–
H1323

צִיּ֔וֹן
Tsiyon'un
H6726

הִנֵּ֥ה
iste
H2009

יִשְׁעֵ֖ךְ
kurtulusun
H3468

א בָּ֑
geliyor
H0935

הִנֵּ֤ה
iste
H2009

שְׂכָרוֹ֙
mukafati
H7939

אִתּ֔וֹ
onunla
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
ve–odemesi
H6468

לְפָנָֽיו׃
onunde
H6440

RAB &#231;a&#287;r&#305;s&#305;n&#305; d&#252;nyan&#305;n d&#246;rt buca&#287;&#305;na duyurdu: 
&#8249;&#8249;Siyon k&#305;z&#305;na, &#8249;&#304;&#351;te kurtulu&#351;un geliyor&#8250; deyin, 
&#8249;&#220;creti kendisiyle birlikte, &#246;d&#252;l&#252; &#246;n&#252;ndedir.&#8250; &#8250;&#8250;

וְקָרְא֥ו12ּ
Ve–cagrilacaklar
H7121

לָהֶ֛ם
onlara
H1992

עַם־
halki–

דֶשׁ הַקֹּ֖
kutsal
H6944

גְּאוּלֵי֣
kurtarilmislari–

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

וְלָךְ֙
ve–sana

יִקָּרֵ֣א
cagrilacak
H7121

ה דְרוּשָׁ֔
aranan
H1875

יר עִ֖
sehir

א ֹ֥ ל
degil
H3808

נֶעֱזָבָֽה׃
terk–edilmis

ס
[selah]

Siyon halk&#305;na, &#8249;&#8249;RAB'bin fidyeyle kurtard&#305;&#287;&#305; kutsal halk&#8250;&#8250; 
diyecekler. Ve sen Yeru&#351;alim, &#8249;&#8249;Aranan, terk edilmemi&#351; kent&#8250;&#8250; diye 
an&#305;lacaks&#305;n.
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